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3. NANYATUAZDITTLNFDY
3.1 ﬂa‘"ﬂgms

3.1.1 ﬁﬁuquwuwﬁmmﬂ'ﬂmwﬁngm

wangasfalransiodia a123nEan gasen1sAneIaesEuluuesnan

133 wﬁfmﬁm

3.1.2 Tﬂi\iﬂiﬁ\iﬂ@\iﬁﬁlﬂgﬂi

NANGRTARUAERTTUTRN 7121381018793 USLNaUALFASIUNUIg TILARTANIA

A WATUARENNALT P9

WRHNIAIA

LAY HNB.

(BR8fin)

NANFYATLHN

(BR8fin)

NANGAT
Usuilge

(Bufin)

1) BNIsREANYAYIA

Tuuasnan 30

Tuuasnan 30

THuasnan 30

1.1 NREATINTWILATNITABFNT

ANUANAATLAZIIA WL af

- 9-12 12 -15
1.2 ﬂ@:mmwwmﬂm% - 6-9 3-6
1.3 N EIANAIERT - 6-9 6-9
1.4 NENAEARIAFEART
) - 6-9 9-12

2) MHAATNANIEA Tusasnan 84 | Tanasnan 97 | Tusasnan 97
2.1 ngrArmTsAL - G160 B 72
2.1.1 nQEATYINEATH - - Geu 48
2.1.2 NQNATENTEANNT - - GEu 24

2.2 NRNATUBNLADN

Tuuasnan 15

Taslagnan 18

2.3 NANATIRNUTEAUNITUITNTN

Seu 7

BYu 7

2.4 ngrAmn

B4 15

3) NNIRIYRDNLNT

" v 1
Tuueana 6

T v '
Tuwasnqn 6

" v 1
Tuueana 6

FTUIUNRRIL AN

Tuuasnan 120

Tuuagnan 133

Tuuasnn 133

3.1.3 s19991

1) nuanddnEall  aesdeunngadzluueanan 30 wweefin
1.1) NANATINTEILAZNNSAENTS Gaw 12 - 15 viwaefin

SIS TG
1500120  AHIBINGEALFIM
(Foundation of English)

1500126

NE NLADNITAREITURLNITAL AUFITAUINE

(Thai for Communication and Information Retrieval)

12 uqefia

3(2-2-5)

3(2-2-5)




1500127 m‘sémm:m‘jL%ummﬁqﬂqw 3(2-2-5)
(Reading and Writing of English)

1500128  AMTAIUAZNNTYANTHNEING 3(2-2-5)
(Listening and Speaking of English)

AON 158U 0-3 Wulefin

1561125 nwndijmilasmm 3(2-2-5)
(Japanese for Beginners)

1571129 nenAsdnemu 3(2-2-5)
(Chinese for Beginners)

1581107  nenasiieny 3(2-2-5)
(Malay for Beginners)

1661108 BRI DAY 3(2-2-5)
(Korean for Beginners)

1671104  neaadinamm 3(2-2-5)
(Lao for Beginners)

1681103 am1NaLdBImu 3(2-2-5)
(Khmer for Beginners)

1691103 anmwa e 3(2-2-5)
(Burmese for Beginners)

1711108 nenBeansidany 3(2-2-5)
(Vietnamese for Beginners)

174101 awnauladidedesn 3(2-2-5)

(Bahasa Indonesia for Beginners)

1.2) ﬂ@gﬂa%”l&li}‘!‘]ﬂﬂﬂﬁﬂﬂi B8 3 - 6 wugfe

N[ TINGTI 3 Aunefin

1521102 AMEIIN LTI 3(2-2-5)
(Virtue and Life)

WWan 3eu 0 — 3 waefn

1500129  WWeAf 3(2-2-5)

(Sexual Orientation)
2000117 gUVEHATNYBITIR 3(2-2-5)
(Aesthetic Appreciation)
2500118  WfingsumyEafiunsimum 3(2-2-5)

(Human Behavior and Self Development)



1.3) nquﬁmé’mumam 283 6 - 9 wusfin

TNAY ey 6 MaeiAn
2500116 ﬁw%wwmmmwﬁﬁﬁwmﬁm 3(2-2-5)
(Human Rights and Civic Duties)
2500117 Afnefudtenduulndinulan 3(2-2-5)
(Thai Living and ASEAN Way in Global Society)
WWan 3au 0 — 3 wwaefn
2500119  At@AmATEgianeIies 3(2-2-5)
(Self-Economic Sufficiency)
2500120 Afllan 3(2-2-5)
(Global Living)
2500121 FAATUAILIAADH 3(2-2-5)

(Human Beings and Environment)

2541205  HyuelfiUsITHINR 3(2-2-5)
(Man and Nature)

5502101 maifugilsznaunis 3(2-2-5)

(Entrepreneurship)
1.4) nquﬁmmﬁmmﬂm ANUFTARSUALINAIKIAG B8 6 - 9 viuiefn

AU By 6 Wafin
4000117 wnlulad@avauaznisdesns 3(2-2-5)
(Digital Technology and Communication)
4000119  A9AALaTN1TAnALTe 3(2-2-5)
(Thinking and Decision Making)
WNDN 138 3 — 6 iuafin
4000118 AngFaRTINe AN AR 3(2-2-5)
(Science for Quality of Life)
4002104 natazgnllaunsudinemluy aRava 3(2-2-5)
(Office Program Application in Digital World)

4032227 N1EDRNRNAINIELLLYTMINNTRIMS ALY AN 3(2-2-5)

(Integrated Exercise for New Generation)

¥ [ ] 1
2) WHAAITWRNIEATH  BeulNuasnI1 97 wulada
2.1 ﬂquﬁmmnﬁi‘lﬁu Eeu 72 iuasiin
2.1.1 NRNAYMINYLATRI Beu 48 nudefie



1571122

1571123

1572114

1572115

1574111

1571124

1573206

1573207

1574405

1573307

1573308

1) nasdTwinuzsa
ANEANTZIUAY 1
(Basic Chinese 1)
ANETAUTTALA 2
(Basic Chinese 2)
AEIAUTEAUNAN 1
(Intermediate Chinese 1)
AMHIFUTLALNAN 2
(Intermediate Chinese 2)
NTHIAUTTALGS
(Advanced Chinese)

2) nauArvinuznIsNe-ya
ANFNARTNTENAUNAN
(Mandarin Chinese Phonetics)
AUNWINTHTAN 1

(Chinese Convesation 1)
AUNUINTHTTU 2

(Chinese Convesation 2)
m‘mﬂmmmﬁuefuﬁ‘qwﬁu
(Chinese Public Speaking)

3) naNArinyzn1satN-13em
NN9BTUUAZNNTBIUNTENA 1
(Chinese Reading and Writing 1)
NN9DTHUA NS UNTEN A 2
(Chinese Reading and Writing 2)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



1573609

1573610

1573903

1573726

1572407

4) nquﬁmﬁn*ﬂzmmﬂa

nulalne - qu 3(2-2-5)
(Translation : Thai-Chinese)

nsuladu - e 3(2-2-5)
(Translation : Chinese-Thai)

ANTANENBETY 3(2-2-5)
(Independent Study)

ANEIALAINSUNTNARDLNIATTIUAIINGAETAI (HSK) 3(2-2-5)
(The Standard Test for Chinese Knowledge in HSK)

JinHADNAIABI LA RE LAAT AN 3(2-2-5)

(Computer Skills and Chinese Audio-Visual Media)

[ v 1
2.1.2 ﬂquﬁmmszmwg F8U 24 asfie

1572309

1572310

1572125

1572507

1574526

1574525

1573517

1573518

Taennsodn e 1 3(3-0-6)
(Mandarin Chinese Grammar 1)

Taannsodnedu 2 3(3-0-6)
(Mandarin Chinese Grammar 2)

ATMUINTTFIDNETAN 3(3-0-6)
(Evolution of Chinese Alphabet)

UseRrmansan 3(3-0-6)
(History of China)

Auaulus 3(3-0-6)
(Classical Chinese)

UazdfaT9inRan 3(3-0-6)
(History of Chinese Literature)

BV ANaY 3(3-0-6)
(Chinese Society Review)

199NTTHUARDTI AN 3(2-2-5)

(Contemporary Literature and Chinese Entertainment Media)



2.2 ﬂﬂqN%‘lf”lL@ﬂLﬁ’ﬂﬂ L%ﬂufﬂuﬂﬂﬂ'l"l 18 NUn

1571126 nuAuile uEAnUsysTu
(Chinese Usage for Daily Life)
1573516  ANUTIINGN

(Chinese Culture)

1574410  N1981WYNIAN
(Chinese News Reading )
1573727  ANHIARATUAITH AN S2MIU T
(Chinese for International Relations)
1574703  nunaWinngla9usy
(Chinese for Hotel)

1574704  nW1AUgINe

(Business Chinese)

v v v |

1574705 aanxgidasauifgaiumegialasn1siesn1sunaTesdu

(General Knowledge of Chinese Economics and Political

Administration)
1574706  nEawian1ameiien
(Chinese for Tourism)
1573728 ﬂ’ﬁﬂ@ummfmsfugmzmméﬂ\m‘mwﬂ
(Chinese Teaching as a Foreign Language)
1574707  anduResETARmAn
(Chinese for Tour Guides)
1574708  AMHNAURIMTLINNERFINNTIH
(Chinese for Industrial Technology)
1574709  nnEAwAianIsiaNeIu
(Chinese for Presentation)
1571501  AntlynnsdaumiAnuaznisnnanimiu

(The Art of Chinese Brush and Painting)

1571502  AaUsN19AANTATHINLATNISaNTaNT

(The Art of Chinese Paper Cutting and Chinese Knotting)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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1

1571127 aneailenisieans | 3(2-2-5)

(Chinese for Communication 1)
1571128 aunAientsdoans 2 3(2-2-5)

(Chinese for Communication 2)
1572116 nEnAwfienisioas 3 5(2-2-5)

(Chinese for Communication 3)
1573106 meawdianisiesns 4 3(2-2-5)

(Chinese for Communication 4)
1573107 nnunAwiieniadesns 5 3(2-2-5)

(Chinese for Communication 5)

| v

2.3 néu’imﬁﬂﬂszﬂumsiﬁﬁm?ﬁw Ben 7 yunefn (RenEeungulangamilsdod)
2.4.1 AyfinUszauntsed
1573807 AN ANUEAUNIT AT ENATHTE 1(60)
(Preparation for Professional Experience in Chinese)
1574801  nM9ANUSyAUNIToREENAENT 6(600)
(Full Time Professional Experience in Chinese)
6003801  @AgNANTAARNET 1(60) 3
(Cooperative Education Preparation) )
6004801  @nfiafinu" 6(600)  WNIA
(Cooperative Education) kil

& = = LI 1 1 A
LRBDNLNT L‘if:lurﬂu@ﬂﬂ'lq 6 NUIENe

masnBeusnednnla ¢ lundngasunianedeseigesasny lasludiuseini
A v Vv ! - d| ° Bld | o 1 A ' ° <&
g Beunuatuaraesdusiefaidmun B aules liumwsfnsaalunognisdiianas
NangmsH



3.1.4 LLNuﬂ’liL‘%ﬂ‘HTuLLﬁﬂxﬂ”lﬂﬂ”ﬁﬁﬂ‘iﬂ’l

12

wadR 1 anaewdt 1/2564

ﬂ%‘éN'QJ’D"‘I SHNIUT HaBzn w(N-U-a)

AnuvinlU-dsanrmansidon) | 2500116 | avdanmermuasmin 3(3-0-6)
WaLHDY
Anwvialu- neIuazng 1500120 | nndanguiugm 3(2-2-5)
Aoans(ilar)
A NDNTNAUVINEZATET) 1571122 | Anenausziumm 1 3(2-2-5)
A NDNTNAUVINEZNTET) 1571124 | nenamanieiaunans 3(2-2-5)
A NDNTNAUYINEZNTET) 1573206 | aunuInIB1au 1 3(2-2-5)
Asenisf(EsAaHg) 1572125 | Admuin1adagnusau 3(3-0-6)
AP NBNNBN XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-b)
594 21 waefin
wuilft 1 amBendt 2/2564

ﬂﬁéﬂﬁ‘h"’l SHATU Hadan UN-U-a)
ANy lU-n1enuazng 1500126 | munlneientsfeansuas 3(2-2-5)
Aoans(ilam) ANTRUANENT AN
Anuvialu- nEuaznng 1500128 | N5RILATAITIA 3(2-2-5)
Aaana(iadu) NTHIEINGH
Anumialu- dspnrans 2500117 | Afnefudtiendeuludonu 3(2-2-5)
(J9AL) Tan
A NDNTNAUYINEZATET) 1571123 | anwnAnsziuam 2 3(2-2-5)
A NDNTNAUYINEEZNTET) 1573207 | @WNUINTEIaU 2 3(2-2-5)
FFNBNNDN XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-H)

594 18 nuanfin




suilft 2 anaBandt 112565

ﬂﬁéaﬁm SHAIYN HaBzn w(n-U-a)
Anwialu-nmauaznis | 1500127 [ nisamuszniadennnundsng 3(2-2-5)
Aoa1s (Ron)
Anwvial- wwmm% 4002104 ﬂ’?ﬁﬂ‘izﬂﬂ(ﬁﬁ?ﬁﬂ‘iLLﬂiNﬁWﬁﬂmu 3(2-2-5)
(\@en) UYARTIA
AuaNINAUYINEZA1EY) | 1572114 | nMR1AuTzAUNaNs 1 3(2-2-5)
Arnenifafuiaszaanag) | 1572309 | Taennsainnundu 1 3(3-0-6)
ArneniafuGinEzae) | 1572407 | vinuzrenfamesuasie laniem 3(2-2-5)

ABIAU
Aaniann XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-H)
59 18 Wiwanfin
suilft 2 anmBewit 2/2565

ﬂﬁéaﬁm SHAAUN HaBzn wn-U-a)
AnwvilU-syuemans 1521102 | Asussanfiudin 3(2-2-5)
(119A)
AnwwialU- Anenvial 4000117 | walulad@aauaznisdess 3(2-2-5)
AL ANE- 1A ATIAL)
Anwvialu- Anwnsial 4000119 | nsAnuaznissindule 3(2-2-5)
AAY- Ane- 1A )
A NDNTNAUYINEZNET) 1572115 | AMENAUTEALNETS 2 3(2-2-5)
ArnenisfEszAansg) 1572310 | Tawnsninnmndu 2 3(3-0-6)
ArneniafiEszAasg) 1572507 | 1szdRrmansau 3(2-2-5)

59 18 nuanfin
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Fuili 3 anABuu 1/2566

ﬂﬂ;N?J‘lf”l SHAIYN HaBen w(n-U-a)
A UDNTNAUYINEZNTET) 1573610 | n15udadn - Mg 3(2-2-5)
A NDNTNAUYINEZNIET) 1573307 | n1seuuaznsdennisnas 1 3(2-2-5)
A NDNTNAUYINEZNTET) 1573726 | nMenAudnsLNImaaay 3(2-2-5)
mmyummﬁmm%u (HSK)
Ayaniann XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-5)
Ayaniann XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-5)
RLRIGE] XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-H)
ity 18 viwanfin
walf 3 anadewit 2/2566
aguAm SARIUT st W(n-1-n)
Ayentaru@ineznien) | 1573609 | n1sudalng — au 3(2-2-5)
AueniaRueineznen) | 1573308 | nnsemuarnis@eunienau 2 3(2-2-5)
Ayuendeiueinernien) | 1574111 | a11aussaugs 3(2-2-5)
A aNTNAL(NEZATEN) 1573903 | nafnudnTe 3(2-2-5)
FPBNEeN XXXXXX XXXXXXXXXXX 3(2-2-H)
WNBNLES XXXXXX | XXXXXXXXXXX 3(2-2-5)
CREY 18 nuaefin
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wuilfi 4 anai3anit 112567
nauAT SAHIU ftadun W(-1U-aA)
Aunanifadu@szanng) | 1574526 | anwnanlusnos 3(3-0-6)
Aunamisfu(@iszanng) | 1572507 | Uszifassasndian 3(3-0-6)
*ngaATAnUsTaUNITol 1573807 | nsisBanindszaunisod 1(60)
BN A BNNIEITY
Aunamisfueinuznnm) | 1574405 | nnawannsnAnlnfigues 3(2-2-5)
Aunaniafu(@szanng) | 1573517 | Usiimidsandu 3(3-0-6)
AruanteAu(@sranng) | 1573518 [ 95sinssnuasietuiiedn | 3(2-2-5)
TINEE
W 16 vissasfin

“maBaniinAnyansnsaFmeUuan Aeun e uas TmueTINan o @193 glazenTEu

Tl 4 aaBeui 2/2567

NNIAT SUHIYT FoU (1)
ﬂ@luﬁﬁ"[ﬂﬂﬂ‘jgﬂuﬂq‘jﬂi 1574801 | nsRNUSsaUNI90RETNNITY 6(600)
FAVBN

594 6 BHIYAR
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3.1.5 A1sUIYsIgIT

1) wnaadEAnEIa

SUNILN

1500120

1500126

1.1 ﬂQN%ﬁqﬂqEﬂuﬂzﬂqiaﬁﬂqi

¥

] ' ¥
FauazARBUIESIEIUN nefin(mge-UjuR-auai)

mmé’enquﬁugm 3(2-2-5)
(Foundation of English)

AFWAMUMINEZNITAY N19YA nngan warnisleulunisaeansidon
Waunaunundu q Alahudanlszdnd Taddn o8 uwalrlwinsoidosalunig
%ﬂﬂqﬁ

Development of listening, speaking, reading and writings skills in basic
communication, listening to short conversations commonly used in daily life, applying

basic vocabularies, phrases and grammar for communication

¥ ¥ v
AMETNENENISRAAISUAENITHUARN TSN 3(2-2-5)

(Thai for Communication and Information Retrieval)
ARTHIAU I NN Y ATgANg A UNITREENT N1TRANITINYE

n19W9 e N1981% NNSlgwRan1sdioans wazn1gUsznaua1dne
UTLANTNIN ANEIAITHANIY ANAIAYUDINTIFUYVIAILRENINIINTAVTHLN A
ANEAUNAIEITEUN AR LR RTINEEN5E01S nagnanislnasasdafun
A3ENNATUY ARV ALAZ N5\ T a1 9BIRTINTS

Basic  knowledge of Thai language, basic knowledge of communication,
development skills of listening, speaking, reading, writing for communication and efficient
work, study of meaning, importance of information and information resources, study of
various information sources to develop cognitive skills, strategies for using information

discovery tools in the digital age and writing academic reports



1500128

1561123

1571129

SUNIU

17

1 1 ¥
SUHIU FauazABBUIESIEIUN nrefingu-Uin-auan)

1500127 NTITAIULALNISIALUNTRIDING Y 3(2-2-5)
(Reading and Writing of English)
wirlan1sausulann WARANISIANAIAANYT N1SRNEIULNIAIINT

1
A

varnnane Andeulsrloane 4 anlaseaseleinsndfignans
Reading techniques for comprehension, vocabulary expansion, various types of

texts, practice of grammatical writing sentences

ATAIURZNITWANTHIDING M 3(2-2-5)
(Listening and Speaking of English)

wAliAmsAnvinEzn1als uazmayanEndngEduiugm nsaandeamiin
WNYBINE AR AN NﬁNﬁ‘jﬂT%ﬂ‘j:TﬂﬂLL@mﬁTﬁTﬂ?jNgﬂﬁTﬂdLmemmuTuU‘w
Nuwmﬁy'uﬁugmsfuﬂmumﬁiﬁﬁ’N I

Practice of basic listening and speaking skills, syllable and word stress, using
of sentences and phrases correctly and appropriately in simple dialogues of various

situations

aendimiasnw 3(2-2-5)
(Japanese for Beginners)

naflnvines N1 naya nNge1u n1aden Anendadnus A guuszlun
Taennsoiiugin vinus unnsesauazaumn B anUss i sasisRneidnnedons
uaz Ty

Practice of listening, speaking, reading and writing skills focusing on Japanese letters,
vocabulary, sentence structure and basic grammar by focusing on communication skills in
daily life including the study of Japanese social life and culture

o & ¥
AuIRiaInu 3(2-2-5)
(Chinese for Beginners)

BEU3TTULNNT08ARENNTHIAINIATTIU AdedadneTlau(sTuL AN
AEIANNA1) Ansinuznials we a1u deu Tnsmmddnn oa Uszlanniunauily
TugAmlazandu sumnlnpauniuiAuantsngln fUALIEYAAMNFAEIAURLEY
nnaUnARiuTisAnlalun1sfanafesns
FauazAraBulseinn wﬁwﬁm(wquf}—uﬁﬂ’&—guﬂ;ﬂ)

Learn the standard Chinese transcription system with Roman characters
(Mandarin Phonetic Alphabet System), practice of listening, speaking, reading and

writing skills by focusing on Chinese vocabulary, phrases and sentences used in daily
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life, easy Chinese conversation, search basic Chinese knowledge through applications
that Chinese people use to communicate
ey v
ATHTIHTINELUBINN 3(2-2-5)
(Malay for Beginners)

Anvinueis 4 agyaonnis AnsngUlazloauaslaannsoiiugiu wudnum
AT WEARUsEsdn Taun nM9inmng nnaussshae NMSUBNaT N9ae
209 nan nsANeINTEAITNE 7 AINTnFTULazADU Arannln uazdemn
Ustlaasng q Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Malay structures and
grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making
introductions, telling time and buying things, practice of reading short messages, making
conclusion and answering questions and simple Malay sentence writing

a & ¥
ATMEUATNRALUBINY 3(2-2-5)
(Korean for Beginners)

Anvinueis 4 aayaonnis AnsngUlazloauazloannsoiiugiu wudnum
AU ERnUsza T Taun nM9inyag nMsuesiiee N1sUBnaal n1Ee
209 nan nsAneINTEAITNE 7 AIN1TnFTULazADU Arannla uazdamn
Ustlaasng q Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Korean structures and
grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making introductions,
telling time and buying things, practice of reading short messages, making conclusion and

answering questions and simple Korean sentence writing



SN

1671104

1681103

1691103

19

lﬂl [J = o ' = = a VU i &

ABUNSATIBEUIRISIYTIUT ﬂmﬂnm(wqug-ﬂgu BI-AKAIT)
‘ﬂy v

ATEIRTINUBIGNY 3(2-2-5)

(Lao for Beginners)

Anvinueis 4 aayaonnis AnsngUlazloauasloannsoiiugiu wudnum
AUl ERnUszaTH Taun nM9inyag nMsuesiiee N1sUBnaal n1Ee
209 nan nsAneINTEAITNA I NWNWﬁﬂN‘gULL@W@Uﬁ’]ﬂWT@T LATLAYU
Ustlaasng q Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Lao structures and
grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making introductions,
telling time and buying things, practice of reading short messages, making conclusion
and answering questions and simple Lao sentence writing
ﬂ”l‘lslﬂL‘lINiL‘f,l’@\‘i;u 3(2-2-5)

(Khmer for Beginners)

Anvinueis 4 aayaonnia AnsngUlazloauaslaannsoiugiu wudnum
AU ERnUsza T Taun nM9inyag nMsuesiiee n1sUBnaal n19de
199 1uau nsinaurendINdn q aunsassluazaauAianln wazidow
Uslaasng q Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Khmer structures and
grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making introductions,
telling time and buying things, practice of reading short messages, making conclusion
and answering questions and simple Khmer sentence writing
aEmanEaau 3(2-2-5)

(Burmese for Beginners)

Anvinueis 4 aayaonnis AnsngUlazloauasloannsoiugiu wudnum
AUl ERRUszA TN TAun nM9inyag nMsuesiiee N1sUBnaal n1Ee
199 1uau nrsinaurendINdn @ aunsassluazaauAinln wazidow
uszluman o Ta

Practice of four integrated language skills, study on basic Burmese structures
and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making
introductions, telling time and buying things, practice of reading short messages, making

conclusion and answering questions and simple Burmese sentence writing
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1 ' 4 ¥
FauATABEUITIETAN nefinmau-Ujuf-auain)
A g
MuNIEauNIdaIn 3(2-2-5)

(Vietnamese for Beginners)

Anvinueis 4 agyaonnis AnsngUlazloauasloannsoiiugiu wudnum
AU ERRUszA TN TAun nM9inyag nMsuesiiee n1sUBnaal n1eEe
199 1uau nraineurendINdn @ aunsossluazaauAinln wazidow
Uslaasng q Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Vietnamese structures
and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings, making
introductions, telling time and buying things, practice of reading short messages, making

conclusion and answering questions and simple Vietnamese sentence writing

amudlaiidedasnu 3(2-2-5)
(Bahasa Indonesia for Beginners)

Anvinuzis 4 agneyaninnia Anwigiustloauaclaennanitugin wufnum
AU ERnUsza T Taun nM9inag nMsuesiiee n1sUBnaal n1eEe
199 1uau nMainaurendINdn q aunsassluazaauAinln wazidow
uszlumans o Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Bahasa Indonesia
structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings,
making introductions, telling time and buying things, practice of reading short messages,
making conclusion and answering questions and simple Bahasa Indonesia sentence

writing
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1.2 ﬂqaﬁmuguﬂ ARG

ANEITNNLTIN 3(2-2-5)
(Virtue and Life)

ﬂ‘]‘jWGNW]LLWJﬂﬂ ‘V]q‘wg ﬂ'l’m‘ifm’]f-_lLLNWWQWNﬂWﬂi‘gﬂﬂQﬂMﬁ‘E‘J‘N 38599N
ﬂﬂAﬁ‘ﬁNMﬂfﬂN‘i 19193 YTANIIN LW@L%"IT@W%‘LAW]LL@ YATHIINYDITARN AN
m‘smusfuﬂmaww 21 Tﬂ’rﬂil’ﬁ\‘]L‘V’IN'W%NNﬂ@ﬂ‘i‘iNﬂ’]‘iL‘iﬂu;ﬁUﬂ‘im"lﬂ’]‘iﬂf]izlg LR
AAUGTR Toudindnenan tanandniainasdunged #3ndafinuniseysn
NENENNIETINIPUALAIIATEN AusnanennfiTyamestiv

Development of concepts, theories and meaning, importance of morality and
ethics, knowledge of spiritual growth to understand the value and truth of life, able to
sustain themselves in the 21st century properly, practice volunteer work, respect human
dignity, awareness of the conservation of natural resources and the environment,

continue to inherit local wisdom

VAR 3(2-2-5)
(Sexual Orientation)

AN LR TT DU BN AR N ﬂqqﬂﬁﬁﬁiyLLN:@Q’]N"VO’]L‘IjuTuﬂW‘iL%EIu
NARNEY AIHSEBUN AT LATESAUTENOUEDUNA WANINITIDINYES
FRUBAINNA TINHZAIUARR WG ANTINNALAENTUAASBBNFINTNI
WA FIANUAT TR NS TINAT UMM TUN IR DNRDNATN NG NTTUAUNITRIEDH
MaBaugiEnane

Meaning and scope of well-being for life and the usefulness of studying well-
being including sexual well-being such as human growth, sexual relations, personal
skills, sexual behaviour and how to reveal sexual well-being, social and cultural sectors

affecting sexual well-being instructional process
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AUNIUNTNVBITIR 3(2-2-5)
(Aesthetic AppreC|ot|on)

’VWLLuﬂ?.IﬂLLG]ﬂG]"Nﬂ'T‘iNmLL‘MQﬂ’MNNﬂ ﬂ‘i%fgq‘l’l"lﬁﬂ’l"l&lﬂﬂL%\‘i’N‘i'T\‘i’N‘i‘iﬂ
FUALUINT LLN%ﬂW‘iﬂZJ"ILLZ\T@GEﬂﬂ ﬂ’]"lNWN’]HT‘HZ\}IA‘Vl‘iHﬂ"ING}‘iL%\?ﬂ"l‘iﬂ@ﬂuquﬂ‘iﬂﬂﬂﬂﬁl‘i
@engAnsanlpedainy Anuddnresmasusiuaaiiuiirasmandnienisdiu
FaRINInTladn Lm:mﬂm%mqm‘jm?ﬁ'@ufmzjﬁﬂuﬁ@ﬂ Aalzausa uavAals
ﬂ’]‘iLLNGND:I’m%u@]ﬂuﬂﬁ‘iﬁﬂu;;@ﬂ@mvﬂlﬂLL@::ﬂfJ’mﬁﬂ\‘l’m@’]ﬂ 1) N9978N 2) mw@ymﬂﬂ
WAL 3) m’m%m%@ Lﬁﬂ?‘ﬁf@?ﬂW%@ﬂ‘ixﬂﬂﬂ’]‘iﬂiﬂﬂdﬂ’?"lN%’TU‘%@W’NZ\I‘Hﬂ%ﬂﬂWW LATNIg
sviner UsuTlunsiniludinmmassui 21

Differentiate emotions of happiness, philosophy of creativity, imagination and
assertiveness, meaning in cognitive aesthetics and brief behavioral aesthetics, importance of
perception with the background of the visual science, sciences of hearing and movement to
visual arts, music arts and performing arts through the process of learning value and beauty
from: 1) remembrance, 2) familiarity and 3) appreciation for the experience of aesthetic

appreciation and applying skills for 21st century lifestyles

WORANTTHNYHETUNTHANIAY 3(2-2-5)
(Human Behavior and Self Development)
’ﬂmh’mLﬂﬁf}ﬂqumﬂ‘i‘smmmuwﬂ a9AUsEnoU Lmvﬂ@@ﬁwummqumﬂﬁm
N‘mzl?_l ﬂ"l‘i’]Lﬂ‘i"l“"lﬁLL’N"U‘?“’EIﬂG]‘Wf]EJ;]VI’N@W]WEI’IL‘Wﬂﬂq‘i‘w@N‘LA"I@IHL?N Lﬂﬂuﬂﬂ’]‘iﬂ‘i"ld
Ngwﬂﬂmwuﬁ LWﬂﬂiﬂﬁﬂuwuﬁﬂﬁWﬂuqﬂﬂ@ﬂu WA INATANTRDETT WRWIANEnN
At gansuazaeviemaindin maiasnmaianisisEinesnsiinaag
Discuss of human behavior, composition and fundamental factors of human behavior,
analysis and apply psychological theories for personal development, techniques for
interpersonal  relationships  to good relationships  with  others, develop communication
techniques, develop leadership potential, follower and teamwork, self development for a

happy life



SUAIA

2500116

23

] ¥
=y

o a2 o ! a s a v ¢
ADUREAIBEUIHITTIRIIUN wmﬂﬂm(wqug—ﬂgum—ﬁumq)

1.3 ﬂquﬁmﬁ'\mumﬂms

ﬁw‘%uguwmmzwﬁ’ﬁﬁwmﬁm 3(2-2-5)
(Human Rights and Civic Duties)
NMNiNﬂqqﬂﬁﬂQWNnrﬁ@uﬂvﬂTNWHWNmﬁwﬂuﬂﬂdﬂﬁﬁNNWﬂQﬂ@dﬂﬂﬁNuHﬂﬁu
ﬂﬁﬁﬂiwuﬁﬁuﬂﬁuﬁ%ﬁmuﬁﬂﬁliM@ﬂﬂﬂﬁwuﬁﬁuﬂﬁuﬁWﬁNuEﬁﬁu1ﬂﬂuﬂmuﬂvﬂﬂuﬂmﬂﬂu
QWﬁNuHﬂﬁuLuvwﬁuﬁﬁﬂﬁﬁH%MYﬁNﬁﬁWNM%ﬁﬁﬁNﬂﬂﬁWﬂiWﬂWﬁNuEﬂﬁu%Mﬂﬂuﬂ
WNLN@QTGI@EINNHVN mmwmmmmawmﬂmmumqmﬁuwmmm ﬂq‘iﬂill‘il’lﬂﬂu
Uuwuﬁ’]uﬂﬂﬁﬂ"l‘iLﬁ’]‘iWﬂGlﬂ’]"llﬂﬂNQﬂN Lﬂ"l‘i‘W@’ﬂu LANSNARNNTTBINITUNATEY AN
srupulaznnsulne m‘m%m;w@mﬁ‘ﬁm%ﬂﬁ‘ﬁuhymmiijmﬁumﬁm%m AR
nnaAaSSUEY wazdAnngAugIua I nngnaneiafl Suinfugnisasnmannis
WuﬁﬁufM§ﬂ@ﬂﬂ€@®ﬁﬂﬂﬁuuﬁﬂmﬁﬁﬂuﬁu@wWinMWﬂwmﬁﬂfYﬁﬁﬂﬂﬁWﬂﬂﬂﬁﬂﬁ
FINTUBYWNANIUSUN AaBAIUNITANTT N ﬂﬂﬁﬂTNﬁQ@fﬂﬁﬂﬂﬂgumLﬁu
Anansnans tniRnydaslemianss @umfﬂqm‘sw ATINEAUARLSEAINT 0!
Promoting knowledge and understanding, raising awareness of the importance of
human rights, basic human rights knowledge, basic principles of human rights, attitudes and
values of human rights, foundation of culture creation on respect for human rights to the
citizens with stability, educating knowledge of citizenship, coexistence on respect for social
rules and others, respect for the principles of democratic government, enhancing moral and
ethical in prevention of corruption, anti-corruption and basic knowledge of general law
principles leading to the creation of fundamental principles and cultivating the institute of
nation; religion and the monarchy, thinking and doing, coexistence, living skills training,
practicing in public mind and public service leading to the development of skills and

experience
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ABWATABBUINSIYIT wrefin(vgui-UHui-aua)
Ao manuiaendunludsanlan 3(2-2-5)

(Thai Living and ASEAN Way in Global Society)

Touugsan Uszndl uazdpdneninnnutuibe Aneoienedinn Tmussan
wisngha madlanasie UssnauenBauuazaadan Wsuiioy masAsuamng
Famn Tmneae iAaugie nalleswesdsanienardennlan annnsvualantddem
Anen Aimziiasinausastelanin Topmanmdsanauazdnaniishalagiii
ez lunlueman ArmaanilassalssmaluBunlssananeBeuuaslssnas
Tan ezt b unswendene  uasdonslan

Thai culture, tradition and identity, the Socio—cultural, economic and political structure
of Thailand, ASEAN community and global society, the world compares the social, cultural,
economic and political changes of Thai society and the world society from globalization, study,
analyze and present new world order problems of the state of Thai society and the world
society, both present and future trends International cooperation in the context of the ASEAN
community and the world community the new paradigm of development in Thailand and global

society

3dlan 3(2-2-5)
(Global Living)

aniAsEgRadean nsles nsUnasaswaslanaqii wanszvLanNanIm
wisugiadons naflas ninaseseaslanpadeaning nisusudaresdenntnene
maudsuulasasdsanlan munguae g Wlan gTad andow) Ansensianig
auARYBFEEgRalanta

Situations of current economy, society, politics and government, effects of global
economy, society, politics and government on Thai society, adaptation of Thai
society accordance with global change focusing on countries from different parts of
the world (European countries and Asian countries), analysis of future world economic

directions
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FNTIaATEFIAINDINS 3(2-2-5)

(Self-Economic Sufficiency)

Angen FuamenuasAnufiRanasaaiug Aeafuanmiduen aonamans
AENNIT UAZUHIN WA AR AT amam A nUF oy uasEgAane R ssduiasmienn
WSsra12a13 T W Sy 77 & 8 LA 9an 52U 54
TUNBLUAT NUNHNRDARLATNAITNY LTHHINUNAT NTAUAUUIA A ULy N9
ﬂ‘izﬁqﬂG?T%Gfuimdm‘sﬁmﬁmmmﬂwjmwﬁﬂ%ﬁ;'NST Audasdoazusnalrunetunis
ﬁ%uﬂﬁ@ﬁuﬂ@MﬁmﬂmﬂuLﬁ@wsw%‘nﬂz;ﬂwyﬂ@éﬁq Weinszminluanudd s
w@ﬂﬂﬁmy%mmﬂ@wmwm LﬂEGI‘EVIi]EgTVIN LL@Wﬂuﬂfyfyﬂmmu udunnsfuanu
ﬂ"lﬂ(ﬂ‘iW‘i“"i"lﬁ"lﬂﬂﬂ‘iWGNH'W@EI’N?_I\‘]EI‘LA ﬂ"lNW‘iﬂuW‘Viﬂﬂﬂ’]‘iLLZ\]“’LLu’WI'T\?T‘UU‘i“’iIﬂ(ﬂ%ﬁ T‘Ll
NNTWENUNIDEA MUDIAULDY m@@muwGummﬂﬂ‘jLL@JﬁN%ﬂﬂ@ﬂNWﬂ@ weres Fagiugl
W%ﬁ’]ﬂ%’)@]ﬂﬁduﬂd 34ﬂmﬁ‘j‘m‘wNﬂmﬂmﬂumummmm mum‘mmiy%mwmu LL@W
m‘jmwuwﬁmﬂﬁ@\ﬂusfmmuwmﬂuwﬂ‘imummmlﬁ@ el L‘ViuLLmWNUgu IRGER
yAoUfiReslAsaEeu uievnisusulsraenmaasiunguEen)

Analyze, synthesize and practice from the body of knowledge about the
background, meaning, principles and approaches to develop the way of life according to the
sufficiency economy philosophy of his majesty the his majesty king bhumibol adulyadej the
great, the inheritance of concepts; patterns and applications in various royal initiatives,
continue to inherit the royal policy in the local development of his majesty king maha
vajiralongkorn  phra  vajiraklaochaoyuhua to redlize the importance of the sufficiency
economy philosophy, new theory of agriculture and local wisdom which is the continuation
of the royal initiatives to sustainable development, be able to apply principles and guidelines
to the development of one's own life as well as developing the organization and community
in a suitable; sufficient; sustainable basis with a solid foundation of life, the morals that are
consistent with the social context through household accounting, successful local study visits
to see the real practice or practical in the household (focus on the content of deployment in

accordance with the learner group)
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FAaTURUInaEH 3(2-2-5)
(Human Beings and Environment)

ATNVNAE ATTHATRTYIBINSHEINTTITNGIR RILIAREN TTULTIAUAY
ANARTIINIIA ANINANHUTTDINYEETURINIAGEN NAREAINIAGEH LIV
Uasiunazun e nslanasmauns nazlansosn m‘mg%’ﬂﬁwé’wmﬂﬁﬁﬁmqﬁ
RIUINRDN URTNITHAMHATEIE

Definition, importance of natural resources, environment, ecosystem and
natural balance, relationship between human being and environment, environmental
pollution, prevention and mitigation, use of alternative energy, global warming,

conservation of natural resources environments and sustainable development

uguﬁﬁ'uwsumﬁ 3(2-2-5)
(Man and Nature)

AN 1TA LU FNAUT T NEI AN TUETTHER N1aIlAsHuU R
RIGIREPnTEtar ’f?ﬁm‘iuﬂfﬁ'ﬂuuﬂmwmwwéumﬁﬁwﬁ ﬂfym‘swdmwwé
TUSFINTIR ANLANGANNEIINTNR NANTENUINNAYTITNYR mﬁ@‘himg%wﬁuﬁu
seanTA (e sdunardufqaisussiuyans Ussrnpunesau Uszaeslan

Evolution and interaction between man and environment, change of nature system,
ways of change of man and nature, problems of man with nature, natural crisis, effects
of natural disasters, sustainable and peaceful living with nature at personal, local and

global levels

b4
ﬂﬁitﬁ%gﬂizﬂﬂﬂﬂﬁ 3(2-2-5)
(Entrepreneurship)

winAafigaiuauAnEnrasInsluUsenaunistenidn vanuwaRnfiaaiy
n19UAMN3g3ne naeaaala e ns@auunwgsia n19yd nsluuarnisa s

A ¥ dl o @

nItlANE LT NaUNTIUSEAUAINENES

Concepts of professional entrepreneurs’ characteristics, business administration’s
concepts, modern marketing, ideas on how to write a business plan, accounting,

financial and investment, successful entrepreneurs’ case studies
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wialuladifdvauaznisiasis 3(2-2-5)
(Digital Technology and Communication)

FEULLALEIAUIENBUYBIABNAIADT AR NITTHEITAUITUAY
anTRenITNgeNAwIs SEULASEIEAENRAADS NNSNTvRERATa nNaReas
YARATA ANNRAIATIEDIAATA AaaenfugARAYA ngrsneRara AnugoRly
smuazun laymiresfawed AnufiAtsudnismalladnisuszaanananin in
UfiRtsAaTanemfsr n19uszynaraauaznaluladAiansamansauazd
AoaA WnnaUAtTRI Az ssin TudsaRavauLunnazUnA T

Computer system and organization, hardware architecture and software
architecture, computer network system, digital media access, digital communication,
digital intelligence, digital security, digital laws, practices and maintenance, practice
using cloud computing technology, practice using digital commerce, appropriate and
valuable digital media and technology applications to perform

and live in a new normal digital society

AsARUAZN1TARAKLE 3(2-2-5)
(Thinking and Decision Making)

m‘fﬂm‘aLmzﬂﬁ:mumiﬁmmwwé N15AAALATIT AINARRIIINTTA
ﬂ'ﬁ‘iﬁLﬂ‘i’Wﬁ"ﬂy’rﬂﬁﬂ 119575 m‘sﬂmm%ummaéﬁﬁmqm ANTAA-LARNN N9
LG ﬂ‘jt‘LlfJ‘Hﬂ’W‘iLLNfN‘MWﬂ%’]N%ﬂ’NﬁWﬁ’?ﬂ’]ﬂﬁ% N9AMBIANINE AL N1
UszgnalanisAndunisunilym iudindazsi

Principles and thinking process of man, critical thinking, creative thinking, analysis
of information and news, logics and reasons, decision making process, searching
processes of scientific knowledge, critical thinking and practical application for problem

solutions in daily life
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"mmmﬂm%ﬁ@@mmw%ﬁm 3(2-2-5)
(Science for Quality of Life)

Wwmmiﬂmqwmﬂmm‘mmmﬂTuT@ﬂ mum@mmumﬂ%uu ﬂ’]‘juﬁﬂﬁ’m‘jLLﬂv
NLUIMNNTINANE FERT N TzE A g TN wmmmmw%fs nlnsnasag annefl
AITH ﬂ‘?.l LLZ\] Lﬂ ﬂ‘ﬂ‘i‘“ﬁ‘i’lﬁﬂ"l‘v\lﬂﬁﬂﬂ T@IEI@‘iviﬁuﬂﬂQN@ﬂ‘i”VIU“ﬂ@\Tﬂ’]"INﬂ"I’]‘Mu"I‘VI"N
QWﬂﬂﬂﬂﬂm‘iwumﬂquﬂ ANTWLIRADN FIAN N3ElBILAT TN

Process of scientific and technological development, application of science for life
quality development, happiness and efficient living regarding the effects of modern science
and technology on man, environment, society, politics and culture, application of scientific
knowledge for quality of life

msﬂsxqms;?ﬁﬂsu,ﬂsm%ﬂﬁ'ﬂmu?uq ARAVIA 3(2-2-5)
(Office Program Application in Digital World)

nstaemilusunsaazgnatunisssn wnlauazniaiufiniensns nielreu
TUsungnszananadn nslaemlUsunaamnnsnedman nslsenddsunsssinanes
m‘ff‘*ﬁjmﬂﬂﬂl,ﬂﬁugm%md@ LLZQ::ﬂ’]‘ET%@’mT‘iJ‘ELLﬂ‘jNU‘EZEJﬂ(;ﬁl/'lfﬂ

Using application software to create, edit, and save documents, using word
processing program, spreadsheet programs, presentation programs, database program,

and using other key application software
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n"ﬁ@@ﬂﬁ’lﬁiﬁﬂﬁﬁLtuug‘imﬁﬂﬁ‘iﬁﬁﬁ%'uﬂuqﬂﬁfmi 3(2-2-5)
(Integrated Exercise for New Generation)

AL asRAnaduAansannig nasanidsnie waznaaniiile
NN wqﬁﬂ‘a‘swwqaﬂmmmmuﬂqﬂéfmi NNALEENATNANTIONTNNNNNG WATNNT
NANDUANIIONINNNILAILARIES 11503 InAB1AS ﬂf]‘jmi_I@mf’mﬁﬂ N9
WANBUAIEAINTINTUNLING NM9UBIAULAZNITALANITUIALTLANNNNTAUANA
wazpaninasnie Taruaznisdasiuaasniseantideniefivsnzas ﬂﬂiﬂ‘i:ﬂqﬂ@ﬁ%
Ansrananisiiilunisauiiauazeandidsnisfeguain nannsUFTRnud
wsnzaniazinEziug s lnateseandidonie tugudaandidenie

Fundamental of physical activity exercise and playing sports for health, health
behaviour of young generation, physical fitness and self-physical fitness testing, food
consumption, weight control, recreation activities for relaxing, prevention and take care
of sports and exercise injuries, disease and prevention with appropriate exercise,
application of sports science in sports and exercise for health, appropriate principles and

basic skills in using exercise equipment in fitness center
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1571122

1571123

1572114
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v

1 ' 4
FauarAIaEUIYTIEIA nefin(vgui-UuR-auad)

AEAsET IR 1 3(2-2-5)
(Basic Chinese 1)

LAY NHIN TN AUNANUATIANNNT @ e W8 Nua Wl pesnd A58
was@eurndn 98 Ussloauazaaminnenand s Anwuasindenlaseasns
ﬁuﬁm"ﬂmgﬂﬂiﬁﬂﬂﬁﬁy/w,mmjﬂﬂ ARNDATUANEUALNN m‘iﬁﬁ%wfvmiéﬂ‘iu U - Meauay
Tl — A Adw7 T b aae LT AsFUnET@ (HSK) 9280 1 419495 150 fin

The Mandarin Chinese Phonetics alphabet system and the principle of introduction of
the Chinese alphabet writing. The introduction of reading and writing of vocabularies, phrases,
sentences and statements in Chinese language. The study and practicing of kernel sentence in
the form of short and simple along with the study and practicing of Chinese — Thai and Thai —

Chinese dictionary. The vocabularies of HSK Level |, consisting 150 words

ATHNAUSTIUAN 2 3(2-2-5)
(Basic Chinese 2)

FoTAnDIEEuNINEY 1571122 ANHIARIERUAN 1

yinuzamunials wa auandou AAn o& dazlen uazaaminunendn
STRUANAFUTDUEITN AANYIT 1 M EBUTATER AT (HSK) 526U 2 S1%a%
300 #N

The more complex of listening skills, speaking skills, reading skills and writing
skills, vocabularies, phrases, sentences and statements. The vocabularies of HSK Level

1, consisting 300 words

AMHITUIEAVNAS 1 3(2-2-5)
(Intermediate Chinese 1)

ArfinaaiduNIna 1571123 MuIausTauaM 2

yinuzaunials wa auuaziden Adwn 298 Uazlon wazanmanunten@
SERUNANS FANFNYIT [ BT ATEAUNNAY (HSK) 5260 3 §149% 600 A1

] ' ¥ ¥
FauarAIatUILTIEIA nefin(gui-UHuR-aua)
The Chinese medium level of listening skills, speaking skills, reading skills and

writing skills, vocabularies, phrases, sentences and statements. The vocabularies of HSK

Level lll, consisting 600 words



1572115

1574111

1571124
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ATHITUSZAUNRTS 2 3(2-2-5)
(Intermediate Chinese 2)
SyfimeaduuNIney 1572114 AMMAAHSEAUNAN 1

yinuzAmnals we aiuuanden fdn o8 Uszlen uazanann anundn
SEFUNRAFUTDUEEN AFNVIT 7 I DRELTATEALATETAN (HSK) 96U 4 §149m
1,200 #in

The more complex of Chinese medium level of listening skills, speaking skills,
reading skills and writing skills, vocabularies, phrases, sentences and statements. The

vocabularies of HSK Level 1V, consisting 1,200 words

AEIIUTLAUYS 3(2-2-5)
(Advanced Chinese)

yinszn1aiana au Baw A 23 dazluauazraniiuniuidnasdug
ANFNVIANETEY $149% 2,500 F1

Listening skill, speaking skill, reading skill, vocabulary, phrase, sentence, and

advance Chinese text including 2,500 vocabularies

ANATEASAHIAUNR 3(2-2-5)
(Mandarin Chinese Phonetics)

STULVREINIEIAUN A1 o R eandyaus a9y LL@mﬁimgﬂﬁ 119
Angenilaymtuniseandss nainesnidesneaunansiignas

The Mandarin Chinese Phonetics system, consonants, vowels and tones. The
analysis of problems on pronouncing. The practicing of Mandarin Chinese correctly

pronouncement
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1573206

1573207

1574405

1573307
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FaURTABEUNYIEAYN nuefinmgul-Ujus-aua)

AUNHIATHITU 1 3(2-2-5)
(Chinese Conversation 1)

mafnaumnauaulEansrduuas TiaMNN50iAN9  ArBATEIAULLL
38 neeenidesingnansiniau

The practicing of Chinese language conversation in daily life and other situations

with the simple Chinese language and correctly pronouncement

ARNWINTYITH 2 3(2-2-5)
(Chinese Conversation 2)
Sunfinpaduusnnaw 1573206 AMNWINTEATM 1
nafnauInenARidugauninanludinl s iuuazaaIun1aoinng o
manAnTE e IaEvEauaRIAHARL e it
The practicing of more complex Chinese conversation in daily life and other

situations. The Chinese speaking for narration or sharing opinion on selected topics

msw”ﬂmm%u?uﬁquﬁu 3(2-2-5)
(Chinese Public Speaking)

ﬁﬂ‘i&liﬁﬂ’]‘j‘l{\l‘lﬂﬂﬁiﬂ W‘f?vu?uﬁﬁm%u ﬂf]‘iﬂ@lﬁfszguwaiwwﬁ
ATURAIANARLTAY m‘;Ti?mmLL@zﬁﬁ%’NLﬁﬂTﬁNJmT@éﬂd

The Chinese language public speaking skill, speech, expressing an opinion,

language uses, and gestures for convincing an audience

ATDTHLAZNTSIIERATEITW 1 3(2-2-5)
(Chinese Reading and Writing 1)

NNIDMMUATNNSIT NP AHIWIAEM 152n6 AanEne NS TN szandis
YA BT SMNALT AR LABDINNNEI3TARDELATHANNT T B B 2L
A9 T

The reading and writing on short messages, announcements, personal letters,
daily memos or selected topics in Chinese language. The punctuation and principles of

type of writings
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1573308

1573609

1573610

1573903
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lﬂl o = o ! = a a va ¢ ¢
ABUREATNDEUIYIIRINT wuwnm(wqug-ﬂﬂu fI-ALAIT)

ANTETHUAL AT LUNTET 2 3(2-2-5)
(Chinese Readingand and Writing 2)
ArfinBREUNINEY 1573307 NM9BIHILATNNSITENATMITH 1
ANIBMHUAYNNF B HID AU 1TUATFUTDUTN UTZNF 9ARHTING
T7inUaanumanianafi s a1 1A% 1AFDMNIITIARDULATIANNNSIT e
SmEenasnyang q
The reading and writing on long and more complex messages,
announcements, personal letters, daily memos or selected topics in Chinese language.

The punctuation and principles of type of writings

asulaine-au 3(2-2-5)
(Translations : Thai — Chinese)

wannisulane mendunmian msuwasziulssln 2anmuunamway
‘LI‘V]WJ’IN?.IW‘I@IZ%‘H

The principles of Thai to Chinese translation. The translation on sentences,

messages, conversations and short articles

AsuUaaN - e 3(2-2-5)
(Translations : Chinese — Thai)

wannsulan eanunu e meulassiulsslon 2emnHUnaIIILaS
UNAHATUTEWEY MTnsziTemilntsula

The principles of Chinese to Thai translation. The translation on sentences,

messages, conversations and more complex articles

AsANYIAATE 3(2-2-5)
(Independent Study)

ARnE1ndeuATy N1INUNINITIHNTTH NANNI9 T e uB19BILAY
USTDNRNTN NITHNEUDHAIBINATE N19anarsenAdeduniuiiu nnsiuaus
WNANT9R98

The study of research methodology, literature reviews, the principles of citation and
bibliography writing. The research report writing in Chinese language. The presentation of the

result of the research
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1573726

1572407
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FaURTABEUNYIEAYN nuefinmgul-Ujus-aua)

muﬁuﬁm%’umswmmummsgqumwgmmﬁu (HSK) ~ 3(2-2-5)
(The Standard Test for Chinese Knowledge in HSK)

ANANY FIUANLA TN AN (281N ATHIT N N19BLASIZNYBED U
ARaLFUAIINGNTEATU (HSK) 2L 4 AIANTISIUAN 1,200 F1 waznIunIaaudn
SLAUANINGAAINGNTHIAU (HSK) F2AL 4

The vocabularies, aphorisms and principles of Chinese grammars. The
analysis of HSK level IV test. The vocabularies, consisting 1,200 words. And to pass the
HSK level IV

NHEABNNILADSUAS R INATI ARATHT 3(2-2-5)

(Computer Skills and Chinese Audio-Visual Media)

FnnnnE AU reNAasesuazna e aasume ArngRug Aty
FTULABHANADINTHIAY m‘ffﬁﬂ‘mﬂ‘mﬂ‘j:ﬂﬂG?LﬁI@m‘jVTNm m‘jﬁw;’u%ﬂ&uﬂ
ATHIANINBUADT IR m‘ﬁu?@mqa\lzﬁﬂﬁm MUELIMERL LLﬂ:m‘m‘gﬂﬁI@L%mﬁ
Anunannden 7 i amees naimiuasAadensaaulan s

The Chinese vocabulary in terms of computer and information technology, a
basic knowledge of Chinese computer system, usage of the applied application for
work, searching information in Chinese from the Internet, finding the main idea, giving
the discussion, and summarizing the context from media such as movies, televisions,

and social media, etc
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SURIUN

1572309

1572310

1572125

lﬂl o a2 E=3 ' a a a va ¢ ¢
FAUACAIDEUIHITIHIAT  WWIEUAH (VIE]‘I:I{]—‘]J{]‘]JGI—F’]‘HF’]'J”I)

Trgrnsoun1u1d 1 3(3-0-6)
(Mandarin Chinese Grammar 1)
v P ] o A [ 1
TAs9as19v19 LN TmiNIEa1 TR 98 Usyleanenan 2o lasiuinas
& o a id A
Tennaonesfin N enan lassaseyselan unsna
The Chinese grammar structure, consonants, phrases, sentences in Chinese

language. The type and function of words in Chinese language. Chinese language sentence
structure

Taennsosn1undu 2 3(3-0-6)

(Mandarin Chinese Grammar 2)

Funfinaaidauninan 1572309 Taennsoinuna 1
nnaAszalaseaselszleaniunan n1suasdszlaaniENaua N nan

Trennsminenan

The analysis of Chinese language sentence structure. The Chinese language

sentence writing on the principle of Chinese language grammar

FTUUINITAIDNEIIN 3(3-0-6)
(Evolution of Chinese Alphabet)

UszdRnnuinan TnssrsnsuazgUuuuenddmunisresdnusiuanndaia
GANESED NNTAATIERATHMENEIEIARS NI

The history, structure and forms of Chinese alphabet evolution, from full form to

shorten form. The analysis of the meaning in Chinese alphabet
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1572507

1574526
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lﬂl (3 =3 o ' a a a va ¢ ¢
ABUREATBEUIHIYINT ‘Viu’)ﬂﬂﬁ(ﬂfﬂd{]—ﬂﬂ‘u fI-ALAIT)

UsziReansau 3(3-0-6)
(History of China)

UseARAIansAug Alua1o (NoUaTes1E99ARY - aeAaINA Y
A.A.1840) 4ATNA (F9ATINAY A.A.1840 - TUIUNIT 4 NOBATAN A.A.1919) gAasie s
(ALIUNTT 4 WOENIAN A.A.TITO — m‘mm‘ummm‘a‘mé’ﬁﬂ‘jzm%uﬁm A.F1.1949) qﬂ‘al‘fm
qiTe (N38AUUNANE190Is Uz 1A — 1199170) N19AATILTMAN1TDILALAAR
indnyhnlsziRmansiulug asianng o

The ancient Chinese history (Pre-Qin dynasty — Opium war in 1840 C.E.). The
close era (Opium war in 1840 C.E. — May Fourth Movement in 1919 C.E.) Modern Era (May
Fourth Movement in 1919 C.E. — The establishment of The People's Republic of China in
1949 C.E.) Contemporary Era (The establishment of The People's Republic of China in 1949
C.E. — Present day) The analysis of events and important persons in the history of China in

the following periods

AuAnlusm 3(3-0-6)
(Classical Chinese)

ArErAnlusINaInuNnAneass wuaRaddeyuena1slusiol dnuyme
TA598919 381N DI UAZATHINIZ D UAN A1 THAINAN S IE AN LR ZHANATHA
szmaeneAnlu iU EAuTaqii

The ancient Chinese language from the selected classical. The importance idea
in ancient documents. The type of grammar structure and the meaning of differences of
word usage and the principle of language between ancient Chinese language and

modern Chinese language
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TURIAN FaurcAesUILTIEIEN nuefinmgul-Ujus-aua)

1574525 UsziRIssuARaN 3(3-0-6)
(History of Chinese Literature)
WAHHINITITINARTUAIULARN YNNI NARUTIT9900 Aa1n19U9eus

LUARAEIA Y LATN TN AN DUAIAN T UTITINAITTN AFA U
LARZEARE

The development of Chinese literature since the Pre-Qin period to present day.
The style of composing. The significant ideas and the reflections of society. The Chinese

cultural literature from each period

1573517  U3viAuseAndu 3(3-0-6)
(Chinese Society Review)
AUz dezring nednaqey ATegia Angmansuazmalulad
ANSANE EUILATMNETTNAULRe AL
Geographical  feature, population, government, economic, sciences and

technology, education, religion, and Chinese culture in summary

1573518 159N STHLAE NI usIN AT 3(2-2-5)

(Contemporary Literature and Chinese Entertainment Medlo)
NI9BIULAZAATIZN Lumﬁwﬂuﬂﬁ”wuﬁﬁﬂuumwu‘ifmN:Nﬂ L°?_T“LA ATNEURS T

8 Aefonnanulan Wiumu
Reading and analyzing a content of the Chinese composition, contemporary

entertainment media for example movies, series, social medias, etc
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1571126 MuEIANi R R aUsza1Tu 3(2-2-5)
(Chinese Usage for Daily Life)

[ 287 1 1
= a o/

FLUUANSNHINIEITU AMNFAUFIUALITUAIEIAN TNBTNITAI N 81U
=S =) A o o
@ nunanEialazdniu

The Chinese phonetics alphabet system. The basic knowledge of Chinese

language, skill of listening, speaking, reading, writing. Chinese language in daily life

1573516  IWEIITHAN 3(3-0-6)
(Chinese Culture)
ANH 9T [U1a9TmMUETINAT INUBTINTENUTING A NiEe Anflaw
Ay aned wgAs] dnsemuasAtAnesmadulag o
The general information of Chinese culture, tradition, beliefs, values, art, music,

dancing art, manner and the brief of Chinese way of life

1574410 A5 3(2-2-5)

(Chinese News Reading)

PAIIURTUNATTHAN I TAORIRNN UATRDANTEINANTENAY 123 9719979 (1)
et szmAuaraeUszma UNAINIEIRa1T0s UNAENIenIadies un
U3IINBNNT naRnEARENN daniilatuniuisRefan aglaann Aaaay
LRTUARIANNARTIA s TUT 1 uAT LI AT ST ANAN I

News and all kind of article in newspaper and Chinese language information
media, such as general news from domestic and foreign countries, critical articles,
political articles, editorial. The study of vocabularies, aphorism from newspaper.

Summarization, Interpretation and shared opinion on news and all kind of articles
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¥ r'd '
1573727 AMHITUATRAMHANNUETE WU TSN 3(2-2-5)
(Chinese for International Relations)
o/ ¢ o a ¥ %3 o/ i ! =] 4
FNVIULACNIHIHTUNRNATRATIMTHA NN LTI NINU LN A ﬂ"l‘iLN@QT’NﬂﬂQﬂﬂ"l‘i
somlszmeuaznaye  Insaslszlaadilyiunmanndsiugssnnlsame
The vocabularies and mandarin aphorisms in terms of international relations, world
politics, international  organizations, and diplomacy, the sentence structure used in

international relations

1574703 MuEIAMNINSI5IUsH 3(2-2-5)
(Chinese for Hotel)
yinmztumunt s Al ANy @uanntenfilgunisusnas iulseusalae ls
Tuﬂﬁﬁiﬁf«immLL@:ﬂﬂ‘jﬁﬂﬂg‘jﬁ/ﬁmuT‘j\imu FINTOUNITOISIRDS LT ITHAD
@I’Niﬁ‘l:l/'l ﬁmmm'ﬁm% %ﬁuﬂqﬂ“ﬂﬂdﬁ‘izﬁﬂ Lﬁu&;u
The listening skill, speaking, vocabularies, language usages for the hotel
services through stimulate situations and practicing the hotel work from stimulating

situations such as booking, restaurant services, souvenir shops, etc

1574704 AEIIUGIAT 3(2-2-5)
(Business Chinese)

Fadmn g guuslan A tusmsgaRauaznnasnAEa U sznALAY
spineaEng Sanoan ssanienufTRuazdsinenunnsdfiugsiatumain
yinuznanauaznisden TrelnisdiasssonnnisoiifaeduAsUgiRnulunsfiane
§3091LIMAY

The vocabularies, aphorisms, sentences in business Chinese and banking domestically
and internationally, culture, social practice, and psychology for business practice with Chinese
people, speaking skill, and writing skills by stimulating situations related to practice for

conducting business with Chinese people
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1574705 m’msLummummnuLﬂsugﬂml,mnflsmmﬂﬁﬂﬂﬂi@wu 3(3-0-6)

(General Knowledge of Chinese Economics and Political Administration)

V"IQ’]N‘W]‘JT?JV]’NﬂWuLﬂ‘ﬁslﬁﬂ@LLﬂwﬂ’T‘jﬂ"l‘iLNElﬁﬂ’]‘iﬂﬂﬂ‘iﬂd@u ﬁﬂﬁqﬂ‘ju’]?’mﬂﬂﬂ
N"lﬂnyIN@VIﬁW@WEﬂ’T‘iW %uﬁLﬂﬁEﬁﬂ@LLﬂ”ﬂ’?‘iL&lﬂﬂ@u ’]’J%Ju’?ﬂ"l‘iL(ﬁT‘i‘lﬂﬁﬂ@?;l ﬂ?‘lﬂﬂ“ﬂ’rﬂﬂ@‘lffu
ﬂ’]uﬂ"l‘iwf\]@ﬂﬂ@@ﬁlﬂ"l‘lﬁﬂ‘i‘imﬁ@ﬂ@ﬁﬁ T ﬂ’ﬁ@]@]’]ﬂ ﬂ’W‘SNW"IEIT‘H‘]J‘i“’LV]ﬂLL@“’mGIﬂ"l‘imﬂ’]ﬂfy
G]"N T WN@VI‘JEW@G]ELﬁ‘iiﬂﬁﬂ@ﬂ"l‘iﬂ"l‘i“"ﬁqqﬂﬂﬁ”mﬂ

General knowledge in terms of economic and Chinese politics, study the biography of
the important influencers that involved in economic development and Chinese political, the
revolution of the contemporary Chinese economy in terms of industrial producing, marketing,
domestic banking, and important situations that influenced the economic and international trade

1574706 auAuRanmaiian 3(2-2-5)
(Chinese for Tourism)
finurn1alaazna A EnILazdIuann1An ilrluaaaivngannianis
neafien nsushanminefisalulssmatneiduaiudy ansfnufifemein

v 1

‘Nﬂ"luﬂ’]‘jiﬁé’mﬂd L°DI"H ‘vhmmﬂmu I‘NLL‘JN ARNIAT ‘;"I‘HV"I’? VIW%%Z&GNQ@%‘H L‘ij‘u
o

The listening skill and speaking, vocabulary, and Chinese aphorisms that use for
tourism industry, the recommendation for tourist attraction in Thailand using Chinese,
stimulating working situations such as airport, hotel, restaurant, shop, and transport

station, etc

1573728 ﬂﬁsﬂﬂuﬂ'm'ﬁuﬁfug'mwnﬂw;'mﬂizmﬂ 3(2-2-5)
(Chinese Teaching as a Foreign Language)
NQBINITEEUNIBIAINUTENA 1199 ANITUNUNTTH DY
WHININIFTANAUILRUNG 95581099 WAB1BNAT N15UGTANARDIREN N5
Uszenalaneuiiuniasen
Theories in teaching foreign language, lesson plan, evaluation technique, Code

of Ethics of Teaching Profession, teaching practice, the applied teaching theories
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1574707

1574708

1574709

1571501

SUAIYUN

1571502
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aunFuiasiaauan 3(2-2-5)
(Chinese for Tour Guides)

pannsAAmAn fdnm duaulazlsanenduilyhuuiagmannauid
Maunsineyanamesfisaiiddnrasssmaneidunsii

The principle of tour guides, vocabulary, aphorisms, and sentence use for

Chinese tour guides, the recommendation for tourist attraction in Thailand using Chinese

NMEITUAMTLITUAARINNTIH 3(2-2-5)
(Chinese for Industrial Technology)

Fadnn dnau uazUazlapnienduilalueugaainnaas n1sulaienans
AEIANAgasTUIINgATIMnTNUaTanaNg g nsAnUfiRernnisdiaas
Nmum‘jiﬁﬂ%ﬁﬂmuﬁyﬁugmﬂ’nfiﬂ‘i‘m

Vocabularies, aphorisms, and Chinese sentence use for industrial work, the
translation of documents related to industrial works, the stimulation situations in working

in the industrial field

METARENISHNAREN 3(2-2-5)
(Chinese for Presentation)

AOFNTT F1H9 g‘ﬂLLUUTﬂ‘NN‘?Nﬁﬁ:Tﬂﬂﬂwﬁu A3l Re N EIAINLAZNS
fimmnyaanawiunainarasuliaaadnag q

Vocabularies, aphorisms, and Chinese sentence structure, the usages of

Chinese media, and the personality development for presentation in various careers

AalznsdauniuAuLaENTNAN NG 3(2-2-5)
(The Art of Chinese Brush and Painting)
nANNIEEUEAINLANN TR AMENENen1sTmuETan TuARUzn e BT
FUURTIIANINAY 111 N1991ANNAUTH PBnHE 421 aesIauaztinen
The principles of aesthetics and cultural representation in arts, Chinese brush,
and painting such as the drawing of a bamboo tree, plum blossom, mountain, river,
waterfall, etc

¥

lﬂl o =3 o ' a a a va ¢
ABUREATNBEUIHINYIUT ‘Viu’)ﬂﬂﬁ(ﬂfﬂd{]—ﬂﬂﬂ fI-ALAIT)

AalzN1sARNIEATHIUUALNISANADNTH 3(2-2-5)

(The Art of Chinese Paper Cutting and Chinese Knotting)
Aavznnaspnszaiiuaanaeaisen Aadznsdnidandu iuainaianns q

AN AUETIHAWLLUUAIAN ANHANRRNS T UBIAU
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The art of beautiful Chinese paper cutting patterns, the art of Chinese knotting

patterns as an original culture during various chinse festival

MuTAuRen1sRans 1 3(2-2-5)
(Chinese for Communication 1)
sruunfTnendssuazinnisoaniResniEaunats(szuufings) gnaes
ndnnMsdeuiadnusAunmlaseaas Adwniingmileludinlszdndu nnais we
a1 Beim Tusinan 150 fn
The transcription and the practice of mandarin pronunciation (Pin Yin) correctly,
the principle of writing Chinese alphabets focus on structure, vocabulary for daily use,

listening, speaking, reading, writing, not less than 150 words

AMEITRNBNTITHONIS 2 3(2-2-5)
(Chinese for Communication 2)
o AY - o 4 '
A INADISYUNINDR  ATHIFUNBNISABNS 1
FIRNNNTENAUA [ HN15aaa1T [NEN91 300 A1 Taeass lennaoinIena
UM NMFEHINNHIAUINEINNTIANS

The Chinese vocabularies for communication not less than 300 words, basic

Chinese grammar, Chinese conversation in various situations

AMUIFIUNBNISNBHS 3 3(2-2-5)
(Chinese for Communication 3)
a 4 Y a ' a A =
AAIVABITYRNTINDKE ATYIFULANDNTITNDNIF 2
FFNTINTEAT N9 RaEa75 [NeiNNT 600 A1 Tassarselenngointenasdis
ANNEULD NN TENA AR 7
The Chinese vocabularies for communication not less than 600 words, complex

Chinese grammar, Chinese conversation in various situations
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SHHIE FaurcAeEUIEIEIUN mefin(mauf-Ujis-aua)
1573106 AMEIABNBNITHDNS 4 3(2-2-5)

(Chinese for Communication 4)
a 4 Y a ' a P2 =
AAINABISYUNINDH ATHITHINDNISHNDINIS 3
AIANYINTE 1AW L2 IWN 1988819 (NA1N91 1,200 A1 AS9a519 8N
AMHIAUTLAUNAN NITRRVIUINTE T HANTHAITAN T
The Chinese vocadbularies for communication not less than 1,200 words,

intermediate Chinese grammar, Chinese conversation in various situations

1573107 ANEIFUNBNISHDNTIS 5 3(2-2-5)
(Chinese for Communication 5)
a  AY ' o ;
AU INADIFYUNINDH  NTHITRNBNISNDETT 4
ATFNN AT WA 17 WN19RDETT HEN97 2,500 AT 1A9INS19 eInNS ol
ABIAUTEAUFI AN RUVIHINT AW THA NN TR T
The Chinese vocabularies for communication not less than 2,500 words,

advance Chinese grammar, Chinese conversation in various situations
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AseBENinUsERUNSHRTIENATEIAY 1(60)
(Preparation for Professional Experience in Chinese)

ﬂ’]‘jﬁﬁﬁ/@mﬁﬂﬁﬁﬂﬂﬂ'J’]NW‘;"ﬂNﬂl@uﬂﬂ‘i@’ﬂﬂﬂﬁﬁ/ﬁﬁWuefuﬂﬂﬁuﬂ‘izﬂﬂuﬂ’]‘iL‘V]ﬂﬁﬂ
NNTASTATI TR TAE LA NN N WJ’]Ngﬁuﬁﬁusfuﬂﬂ‘jﬂﬁﬁ/(?mﬂuefuﬂﬂ"luﬂ‘mﬂﬂuﬂ‘]‘i
MINBUAIBIPNERT AT LA ATENITAT 11U nsUFuda RN n1aWmmn
ypdnn aendsnge waliladasaumanisiosns assduius n1avine
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The preparation for working in the company, technique in the job application and
job interview, basic knowledge for working in the company, self-development in each
profession such as self-adaptive
in social, personality development, English language, communication and Information
Technology, human relations, teamwork, working structure in an organized, general affair
work, basic knowledge of the labor legislation, and Quality management systems in the
company, skill improvement and Code of Ethics in each Profession, stimulating working
situations such as hotel, tourism company, office, etc. , the theory of teaching Chinese as a
foreign language, seminar, in theory, the concept of Chinese as a foreign language for
applied affectively in working, the concept of project work, working report, writing a report

for the project, and the presentation for the project
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ArslnUssaunTSaREENATETAY 6(600)
(Full Time Professional Experience in Chinese)
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The preparation for working profession in Chinese in the organization, the company
that uses the Chinese language not less than 600 hours under control of the advisor
and the administrator, an orientation before the professional training, and there will be
the discussion, and analysis, and the summary of the professional
training by integrated the knowledge from the course study to the practice of working in
the real situations as one of the employee, the project work, the working report, the
writing of the working project, and the presentation base on the suggestion of the
trainer, supervisor, advisor to develop skill, knowledge in the profession, and morality,
ethics in the profession, good behavior, the good personality that important to work,
and the good graduates that meet the expectation of the job market and ready to work

after the graduation
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LRISNANATANEN 1(60)
(Cooperative Education Preparation)
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This class serves as a preparatory curriculum before students enter the
worforce. Examining  the  principles. Concepts and  philosophy of Cooperative
Education.The processes and regulations for applying for jobs and interviews. The
basic skills required to operate winhin the estabishment, and the ability to self-develop
according to the professional standards of each institution will be explored. The specific
skills and attitudes this class seeks to develop are: social adjustment, personality
development, English language skills, understanding information technology for
communication, human relations, team work, organization, office work affairs, acursory
understnading of labor law and quality work management. We will conclude the
class with an explanation of specific professional skills and ethics. Students will
be expected to have a firm understanding of writing and preseting work

projects,as well as crafting summary reports
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Anfafnu 6(600)
(Cooperative Education)
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Students enter the workforce according to their specific fields of study for 16
weeks (or not less than 600 hours) integrating the theory explored in the university with
the practice involved with the occupation. Students are expected to engage in and
complete:  work  projects, operating reports, and work  presentations as per the
suggestions of a senior officer and/or advisory tencher. The mission of this class is to
imbue students with the skills, body of knowledge, character, personality and

qualifications directly related to market need
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